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December 25 - John 20:1-10 
The Empty Tomb

1 Now on the first 
day of the week, 
Mary Magdalene 
went early, while it 
was still dark, to 
the tomb, and saw 
the stone taken 
away f rom the 
tomb.  

1 Τῇ δὲ µιᾷ τῶν 
σαββάτων Μαρία 
ἡ Μ α γ δ α λ η ν ὴ 
ἔ ρ χ ε τ α ι π ρ ω ῒ 
σκοτίας ἔτι οὔσης 
εἰς τὸ µνηµεῖον καὶ 
βλέπει τὸν λίθον 
ἠρµένον ἐκ τοῦ 
µνηµείου.  

2 Therefore she ran and came to Simon 
Peter, and to the other disciple whom 
Jesus loved, and said to them, “They have 
taken away the Lord out of the tomb, and 
we don’t know where they have laid him!”  
3 Therefore Peter and the other disciple 
went out, and they went toward the tomb.  
4 They both ran together. The other 
disciple outran Peter, and came to the 
tomb first.  
5 Stooping and looking in, he saw the linen 
cloths lying, yet he didn’t enter in.  

2 τρέχει οὖν καὶ ἔρχεται πρὸς Σίµωνα 
Πέτρον καὶ πρὸς τὸν ἄλλον µαθητὴν ὃν 
ἐφίλει ὁ Ἰησοῦς καὶ λέγει αὐτοῖς· ἦραν 
τὸν κύριον ἐκ τοῦ µνηµείου καὶ οὐκ 
οἴδαµεν ποῦ ἔθηκαν αὐτόν.  
3 Ἐξῆλθεν οὖν ὁ Πέτρος καὶ ὁ ἄλλος 
µαθητὴς καὶ ἤρχοντο εἰς τὸ µνηµεῖον.  
4 ἔτρεχον δὲ οἱ δύο ὁµοῦ· καὶ ὁ ἄλλος 
µαθητὴς προέδραµεν τάχιον τοῦ Πέτρου 
καὶ ἦλθεν πρῶτος εἰς τὸ µνηµεῖον,  
5 καὶ παρακύψας βλέπει κείµενα τὰ 
ὀθόνια, οὐ µέντοι εἰσῆλθεν.  

6 Then Simon Peter 
came, following him, and 
entered into the tomb. He 
saw the linen cloths lying,  
7 and the cloth that had 
been on his head, not 
lying with the linen cloths, 
but rolled up in a place by 
itself.  
8 So then the other 
disciple who came first to 
the tomb also entered in, 
and he saw and believed.  
9 For as yet they didn’t 
know the Scripture, that 
he must rise from the 
dead.  

6 ἔρχεται οὖν καὶ Σίµων 
Πέτρος ἀκολουθῶν αὐτῷ 
κ α ὶ ε ἰ σ ῆ λ θ ε ν ε ἰ ς τ ὸ 
µνηµεῖον καὶ θεωρεῖ τὰ 
ὀθόνια κείµενα,  
7 καὶ τὸ σουδάριον, ὁ ἦν 
ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, οὐ 
µετὰ τῶν ὀθονίων κείµενον 
ἀλλὰ χωρὶς ἐντετυλιγµένον 
εἰς ἕνα τόπον.  
8 τότε οὖν εἰσῆλθεν καὶ ὁ 
ἄλλος µαθητὴς ὁ ἐλθὼν 
πρῶτος εἰς τὸ µνηµεῖον καὶ 
εἶδεν καὶ ἐπίστευσεν·  
9 οὐδέπω γὰρ ᾔδεισαν τὴν 
γραφὴν ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῆναι.  

10 So the disciples 
went away again to 
their own homes.  

10 ἀπῆλθον οὖν 
π ά λ ι ν π ρ ὸ ς 
αὐτοὺς οἱ µαθηταί. 


